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Ստորև ներկայացվող վերլուծություններում հիսնական դերը պատկանում է մշակու- 
թային-ազգագրական տվյալների քսննւրկսւսնը, որն անհրաժեշտորեն պիտի կարևոր 
գործոն լինքէ բաոաջննական-սստւգաբանական աշխատանքներում: Նորից կարևոր­
վում է այսպես կոչված «ժողովրդական ստուգաբանությունների» դերը, որոնք հաճախ 
նոր մոտեցումների հնարավորություն են ստեղծում: Երբեմն միարժեք եզրակացու­
թյուն չի աոսւ;արկվում, այլ քննարկումը թողնվում է որպես մի հանգրվան հարցի լուծ­
ման ճանապարհին:

1. Հ ա յ .  ծ ա մ , հ ո ւ ն .  Ktynj, հ յ ո ւ ս ի ս ա ր և ե լ ա կ ո վ կ ւ ս ս յա ն  q 'am -

Հ ա յ .  ծ ա մ  — « հ յո ւ ս ա ծ  մ ա զ ե ր ,  գ ե ս»  բ ա ռ ն  ը ն դ ո ւ ն վ ա ծ  ս տ ո ւգ ա բ ա ն ո ւթ յո ւն  
չո ւնի : Ա յն հ ա ն գ ե ց վ ե լ  է հ ո ւն ,  ն ո ւ յն ի մ ա ս տ  ւօ5յւղ-ին (« մա զ, ծա մ» ) (Հ. Հ յո ւ ն քա ր -  
պ ե յե ն տ յա ն ) :  Հ . Ա ճ ա ո յա ն ի  ա ր մ ա տ ա կ ա ն  բ ա ռ ա ր ա ն ո ւ մ  հ ի շվ ո ւմ , բ ա յց  չի ը ն ­
դ ո ւ ն վ ո ւ մ  ն մ ա ն  կ ա ր ծ ի ք ,  ի ս կ  հ ո ւ ն ա ր ե ն ի  ս տ ո ւ գ ա բ ա ն ա կ ա ն  բ ա ռ ա ր ա ն ն ե ր ո ւմ  
չ ի  Էլ հ ի շ վ ո ւ մ  հա յ.  ծ ա մ ը ': Հ.-Ե. հ ա մ ա տ ե ք ս տ ո ւ մ  հ ա յ  և  հ ո ւ յն  ձև եր ը  չ ե ն  կ ա ր ո ղ  
հ ա ն գ ե ց վ ե լ  մ ե կ  ը ն դ հ ա ն ո ւ ր  ն ա խ ա տ ի պ ի ,  բ ա յց  հ ն ա ր ա վ ո ր  ե ն  ա յլ  կ ա պ ե ր , 
հ ն ա ր ա վ ո ր  Է *g’om- /  *k'om- կ ր կ ն ա կ  ն ա խ ա ծ և ե ր ի  կ ա ն խ ա դ ր ո ւ մ ը ,  հ ն ա գ ո ւ յն  
փ ո խ ա ռ ո ւ թ յո ւ ն ն  ի ր ա ր ի ց  կ ա մ  մ ե կ  ա յլ  լե զ վի ց :

Հ ո ւն . к6|Л|-0, ը ս տ  վ ե ր ջ ե ր ս  ա ր տ ա հ ա յտ վ ա ծ  մ ի  կ ա ր ծ ի ք ի ,  ծ ա գ ո ւ մ  է ո րպ ե ս  
հ ա մ ա հ յո ւ ս ի ս կ ո վ կ ա ս յա ն  կ ա ն խ ա դ ր վ ո ղ  *q'q'amha- « ե ր կա ր  մ ա զ ե ր ,  բա շ»  ա ր ­
մ ա տ ի ց :  Բ ե ր վ ա ծ  օ ր ի ն ա կ ն ե ր ի ց  է ա կ ա ն  են  q’am- բ ա ղ ա դ ր ի չ ո վ  ա րև ե լա կ ո վ կ ա -  
ս յա ն  « բա շ , ծ ա մ ,  գ ես»  ն շա ն ա կ ո ւթ յա մ բ  բ ա ռ ե ր ը ' լա կ ե ր ե ն  q'ama -  « բա շ» , ոու- 
տ ո ւ լ ե ր ե ն  q’am-S’ all -  « ծա մ» , ց ա խ ո ւ ր ե ր ե ն  q'am-fi’ele -  «ծամ» , ա ր չ ի ե ր ե ն  q’am
-  « մ ա զ ա փ ո ւն ջ ,  խ ո պ ո պ ի ք » ,  « բաշ»  և  այլն*: C’all/ 6’ele-O Էլ. թ երև ս , հա յ. ճ ա ­
ղ ա տ  (ճ ա ղ  + հ ա տ ) բ ա ռ ի  ճ ա ղ  -  « մա զ»  ա ր մ ա տ ն  Р: Հ ն դ ե վ ր ո պ ա կ ա ն  և կ ո վ կ ա ­
ս յա ն  ա յս  բ ա ռ ե ր ն ,  ա ն կ ա ս կ ա ծ ,  ա ն բ ա ժ ա ն ե լ ի  ե ն  ի ր ա ր ի ց :  Տ ե ս ա կա ն ո ր ե ն , 
ն ր ա ն ք  կ ա ր ո ղ  Էին փ ո խ ա ռ վ ե լ  և՜ մեկ . և՜ մ յո ւս  ո ւղ ղ ո ւթ յո ւ ն ն ե ր ո վ  տ ե ղ ի  ո ւն եցա ծ ,
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թերևս, հսւյ-հունակսւն ընդհանրության շրջանում, երբ h.-ta. քմա յնացա ծ հետ ­
նալեզվայինները հայերենում դեո չէին վերածվել պա յթաշփական ծ, ծ, ս-ի:

2. Խ եթա -խուռա կա ն  Kumme, Kummannl, Kummiya, հա յ. Մշո ծ ա մ

ա. Խեթա-խուռական, ասորեստանյան և ուրա րտ ակա ն աղբյուրներից 
հայտնի են սեպագիր kum- բաղադրիչով կա զմված մի շա րք  քա ղա քների  ա- 
նուններ. որոնք առնչվում են միևնույն' ա մպրոպի ա ստծու և նրա  կնոջ պաշ­
տամունքներին: Խուոա -ուրարտական ա մպրոպի աստծու՛ խուո. Թեշուբի և 
ուրարտ. Թեյշեբայի կենտրոններն էին հա մա պ ա տ ա սխ ա նա բա ր  Kummanni / 
Kummanna և Kumme / Qumenu քա ղա քները , առաջինը' Կապադովկիա յում, իսկ 
երկրորդը' Հա յկական լեռնաշխարհի ծայր հարավում, Կորդվաց Արարատ 
(ներկայումս՛ Տուդի դաղ) լեռան շրջանում: Արանց հետ  պ իտ ի առնչվի նաև 
խեթական աղբյուրների Kummaha տեղանունը: Հա յտ նի է Կումմախայի ա մպ ­
րոպի աստվածը' գա ղա փ ա րա գիր  °Ս (KUB XXXVII112), որն, իմիջիայլոց, նե­
րառված Է եղել Խ եթական տերության պ ետական պ ա շտա մունքի  հա մա կա ր­
գում: Կումմախան նույնացնում են հետ ա գա  Կա մախի' Արամազդի կենտրոնի 
հետ4, իսկ Արամազդը Խորենացու (P. ծ զ) մոտ  հիշատակվում է որպես «ամպ­
րոպային»:

Թեշաբին ծնող աստվածը կոչվում էր Kumarbi: Վերջինս հայրն էր նաև Թեշու­
բի գլխավոր հակառակորդների, այդ թվում' Ullikiimmiguipb հրեշի: Այս անուննե­
րը ևս, ստուգաբանական, կամ երկրորդային անագրամային մակարդակով, 
կապ են բացահայտում Թեշուբի և սեպագիր kum- տ արրով տեղանունների միջև:

Մի արձանագրության մեջ (KUB V I45) հիշվում են Կումմաննիի ամպրոպի 
աստվածը (°Ս, ա յսինքն' Թեշուբը), Կումմաննիի Խ եբա թը (նրա  կինը), SinapSi 
ամպրոպի աստվածը, SinapSi Խեբաթը*: Այսպիսով Կումմաննիում Թեշուբի 
պաշտամունքն անբաժանելի է եղել իր կնոջ պաշտամունքից:

Կումմաննին հետագա յում հայտնի Է որպես կապադովկյան Կ ոմա նա ՛ (սե­
պագրում օ-ն հաղորդվում է որպես ու, և ըստ  ա յդմ հիշյալ kum- տ արրի իրա ­
կան հնչումը եղել Է kom-): Այդ քա ղա քի  վերաբերյա լ կարևոր տեղեկություններ 
են պահպանվել Ատրաբոնի մոտ  (12.2.3): Այն սրբավայրն էր տ եղա կա ն մեծ դի­
ցուհու (էնիո, Մա), որի կերպարը պ իտի ծա գա ծ  լիներ Թեշուբի կնոջից:

Տեղի սրբազան ծեսերը, նվիրված Արտեմիսին, ըստ հեղինակի տեղեկու­
թյունների, ա յստեղ են բերել Օրեստեսը և նրա  քույր Իփիգենիան Տավրոսյան 
Ակյաթիայից (Ղրիմ): Այստեղ են դրել (նվիրաբերել) նրա նք իրենց, որպես 
տխրության նշան, կտրված մազերը, որով և բացատրվում է քա ղ ա ք ի  անունը 
(հմմտ. հուն, ւճյւդ):
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ա. Ըստ  Պրոկոպիոս Կեսարացու (մ.թ. VI դ.) ունեցած տեղեկությունների՛ 
Տավրոսյան Արտեմիսի տ աճա րը գտնվել է Եփրատի և Տիգրիսի ակունքներից 
ոչ հեռու Կելեսենե երկրում, որը հայոց Եկեղյաց գավառն է, և ա յս Արտեմիսն 
էլ, ա յսպիսով, հայոց Անահիտն Է: Իփիգենիան Օրեստեսի և Պյոււադեսի հետ 
հենց ա յստեղից է փախ ցրել Արտեմիսի արձանը: Օրեստեսը հիվանդանում է և 
պ ա տ գա մա խ ոս  մեհյանից իմանում, որ չի առողջանա, մինչև Արտեմիսին տա ­
ճար չկառուցի տավրոսյանը հիշեցնող մի վայրում: Այնտեղ նա  պ իտի իր մա ­
զերը կտ րի և քա ղա քը  դրանց անունով կոչի: Օրեստեսը սկզբում քա ղ ա ք  և 
տ ա ճա ր  է կառուցում Պոնտոսի Իրիս գետի մոտ  (պոնտոսյան Կոմանա), բայց 
հիվանդությունը չի անցնում: Նա Կապադովկիայում գտնում է տավրոսյանին 
շա տ  նման մի տ եղ  և կառուցում կապադովկյան Կոմանան, ուր կտրում է իր 
մազերն ու առողջանում (De bello Perstco, 1.17. Del bello Gothico, IV.S):

p. Ըստ Գ. Նոյմանի Կոմանա տեղանունը, որն անտիկ որոշ աղբյուրներում 
մեկնաբանվում է որպես «ստվերոտ», պ ետ ք  է կապվի խեթ. kammara- «ծուխ, 
գոլորշի, ամպ . մթություն, ստվեր» բառին: Վերջինս բխեցվում է h.-b. *k’em- 
«ծածկել, պարուրել» արմատից: Ենթադրվում է, որ ԿոմաՕայի առաջին վան­
կում տ եղի է ունեցել a > о անցում, որը ռնգայինից ա ռաջ ի հայտ է գալիս նաև 
այլ դեպքերում: Չի ընդունվում տեղանվան՝ մազերի հետ կապված ա վանդա ­
կան մեկնաբանությունը':

Վ.Վ. Իվանովը սեպագիր kum- տ արրով այս անվանումները համեմատում է 
լուվերեն kumm-ai/-iya- «սրբազան» և սրա  հետ  կապ ված լիկերեն նույնիմաստ 
кшпа-ի հետ, հմմտ. լիկ. kumehi, հոգնակի kumaha -  «սրբազան», kumaza -  
«քուրմ», kumez(e)i -  «զոհաբերություն կատարեւ, սրբագործել», kumeziye -  
«սրբարան»: Ըստ հեղինակի՝ սրա նք ծագում են խուռա-ուրարտական ամպրո­
պի ա ստ վա ծ  Թեշուբ-Թեյշեբայի պաշտամունքի կենտրոնների անվանումնե­
րից, որոնք փ ոխառվել են լուվա-լիկերեն բավականին հին ժամանակներում՛: 

Վ.Ն. Տոպորովը ընդունում է Կոմանայի կապը խեթ. kammara-ի և հ.-ե. •k’em- 
«ծածկել, պարուրել» ա րմա տի հետ, թեև հավանական է համարվում kammara- 
ի կապ ը նաև հ.-ե. մեկ այլ՝ *kem- (չքմայնացած հետնալեզվայինով) հիմքի 
հետ: Ընդ որում ի հակադրություն Գ. Նոյմանի' հեղինակը գտնում է, որ հնարա­
վոր է ա յդ  ա նվա ն առնչությունը ոչ միայն մթության, այլև մազերի հետ, քա նի  
որ և՜ «մթություն, ստվեր», և «մազ» նշանակությունները հնարավոր է պատկե­
րացնել հիշյալ երկու համահունչ արմատների ստեղծած իմաստաբանական 
խմբերում՛:

գ. Կարելի է ասել, որ Իփիգենիան՛ Արտեմիսի քրմուհին, դիցուհու կերպա­
րի մի ա նդրադարձն է": Իփիգենիայի եղբայր Օրեստեսն այս դեպ քում համադ­
րելի է Արտեմիսի եղբա յր Ապոլոնին: Այս համատեքստում հատկանշական է
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Ապոլոնի еже рое кодц^ -  «չխուզած մազերով, երկարամազ» մակդիրը, հա յտ ­
նի արդեն «Իլիականից»1': Ապոլոնը սկզբնապես նվիրագործության ծեսերն 
(ինիցիացիա) անցնող պ ատ անիների աստվածա յին մարմնավորումն էր: 
Վաղնջական հասարակություններում նվիրագործությունն անցնելուց հետո 
միայն պ ատ անին կարոդ էր համարվել ցեղի լիիրավ անդամ: Այդ ծեսերում սւ- 
մենուրեք էական դեր է կատարել մազերը կտրելը:

Այուս կողմից, ըստ լայնորեն տ արա ծվա ծ մի հավատա լիքի, մազերը կտրե­
լը կարող է անձրև, կարկուտ  կամ կա յծակ առաջացնել” , որն արդեն համադ­
րելի է ամպրոպային Թեշուբ-Թեյշեբսւյի կերպարին:

Թեշուբը պատկերվել է մազերի երկար հյուսով ծա մով  (տե՜ս ստորև), և այս 
տեղանուններն, իրոք, կարող էին աոնչվել մազ/ ծամի հետ կա պ վա ծ  ա ռա սպ ե­
լական պատկերացումների և ծեսերի հետ: Կոմսւնայի՝ Ատրաբոնի և Պրոկո- 
պիոսի բերած արդեն երկուհազարամյա  ստուգաբանության թվացյա լ թերու­
թյունն այն է. որ կապադովկիական հնագույն տ եղանունը մեկնաբանվում է 
հունարենով: Բայց Կոմանսւն կարող էր կա պ վա ծ լինել ոչ թե հենց հուն, кбдог 
ի, այլ նրա  մի այլալեզու զուգահեռ ձևի հետ: \

Թեշուբի պ աշտամունքը Հայկական լեռնաշխարհի հարավում պ ա հպ ա ն­
վել էր նաև խեթա-խուռական պետությունների անկումից հետո, ըստ  ասորես- 
տանյան աղբյուրների' Շոլբրիա երկրի (հա մապ ա տա սխա նում է Աասունին և 
մերձակայքին ուրարտական աղբյուրների Anne, Urmc երկրներին) և նրա  հա ­
րավային հարևան շրջանների մ.թ.ա. XI-VII դդ. ա րքաների  անունների մեծ մա ­
սը պարունակում Է Թեշուբ տարրը' Ligi-TeSSub, Seipi-TeSSub, Kali-TesSub, Kili- 
Tessub, §adi-Te$Subu: Ըստ այդմ, Թեշուբը պ իտ ի լիներ տ եղի գլխա վոր  ա ստ ­
վածը:

Շուբրիայի Թեշուբն, ա նվանափոխված, պ ահպ անվել էր նաև հա յոց մեջ: 
Աասունը հայոց վիպական ավանդության կենտրոնս Է: «Աասնա ծռերում» 
ամպրոպի ա ստծու կերպարն Է Աանասարը, որը ձեռք է բերում հրեղեն ձի, 
ռազմական հանդերձանք, և ա յդ  թվում' «Թուր կեծակին»14: Վերջինս դառնում 
է Աանասարի ժառանգների' էպոսի հերոսների հիմնական զենքը: Խ իստ  հա տ ­
կանշական է, որ էպոսի հերոսների նախամա յր Օովինարը ևս ամպրոպա յին մի 
աստվածուհի է, որն ա մպրոպի ժա մա նա կ «խաղում է, պարում ա մպերի մեջ մի 
հրեղեն ձիու վրա» և որոտ առաջացնում իր ձիու դոփ յունով", նրա  անունն էլ 
բարբառներում նշանակում է «կայծակ, փայլակ»:

Շուբրիա երկիրը ներառում էր նաև Մուշի դա շտը ՛ Տարոնը": Քրիստոնեու­
թյան ընդունումից առաջ, հայկական աղբյուրների համաձա յն, ա յստ եղի մեծ 
աստվածն Էր «վիշապաքաղ», «հուր հեր» Վահագնը՝ օ ժտ վա ծ  ամպրոպա յին 
աստծու որոշ հատկանիշներով: Նա ա յստեղ պաշտվում էր մի եռամաս տսւճա-
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րային համալիրում, իր սիրուհի Աստղիկի և մայր աստվածուհի Անահիտի հետ 
(Ագաթանգեղոս, § 809): Շուբրիայում հիշվում է նաև տեղի «մեծ տիկինը», հա ­
մադրելի Թեշուբի կնոջ հետ '7: Քրիստոնեական դարաշրջանում Վահագնի 
կործանված մեհյանի մերձակայքում կառուցվում է Հովհաննես Մկրտչի՜ Սուրբ 
Կա րապ ետի վանքը, և Վահագնի հատկանիշներն անցնում Են ա յդ սրբին: 
Մյուս կողմից, ըստ  Հովհան Մամիկոնյանի, Վահագնի տաճարի շրջանում է ե- 
ղել Գիսանեի սրբավայրը: Ըստ այդմ, Գիսանեն ևս հանդես է գալիս որպես Վա­
հագնի կերպարի վիպական ժառանգ: Հովհան Մամիկոնյանի մոտ  շեշտվում է 
սուրբ Կարապետի, Գիսանեի և վերջինիս հաջորդների գիսա վոր լինելը: Գի­
սանեի անունը հենց առնչվում է գէս (< իրան, «ծամ») արմատին, իսկ սուրբ 
Կա րապ ետը նկարագրվում Է որպես «այր մի գիսաւոր ընդ ամպս որոտա- 
ցեալ»:

Փ ավստոսը (Ե, խգ) պատմում Է Վաչե Մամիկոնյանի որդի Սրտավազդ 
մանկան մասին, որի գլխի մազերը սափրված Էին «ըստ կրօնից հայոց որպէս 
օրէն էր... և ցցունս էր թողեա լ և գէս արձակեալ»: Նրան մանկական տարիքի 
պ ա տ ճա ռով  արգելում են մասնակցել կռվին, բայց նա գաղտնի մասնակցում է 
և բազում սխ րա նքներ  գործում, որի պատ ճառով  էլ ներվում է նրա այս 
(ժա մա նա կա կից  տերմինաբանութ յա մբ) «կանոնադրական» խախտումը: 
Դեպքերը կենտրոնացած են Սուրբ Կարապետի վանքի շրջանում: Ակնհայտ է, 
որ ա յստ եղ  Արտավազդը հանդես է գալիս որպես սուրբ Կարապետի մի 
պ ա տ մա կա նա ցա ծ  կրկնորդ: Ծամ/գեսի առնչությունն այս պաշտամունքին, 
ինչպես և այլ նման դեպ քերում մեկնաբանվում է նվիրագործության ծեսն 
ա նցնող պ ա տ ա նի  ռազմիկների, որոնց երկնային համապատասխանությունն 
ու առաջնորդը պ իտ ի լիներ Վահագնը՜ ծա մ կրելով՛':

Քարքե լեռը, որտ եղ  հնում գտնվում էր Վահագնի տաճարը, ժողովրդի մեջ 
կոչվել է «Մշո ծամ»'9: Այս տեղանվան բացատրությունը գտնում ենք «Աասնա 
ծռերի» հնագույն՝ Կեղծ Վակիդիի կողմից ավանդված տարբերակում: Աանա- 
սա րի որդի Մուշը սիրում է Խ լաթում նստող հայոց արքա յի դուստր Տարոնին 
(այս հերոսները հա մա պ ա տ ա սխա ն  տեղանունների էպոնիմներն են): Հա տ ­
կանշական է, որ Տարոն տեղանունը, հնում՝ Տարաւն, համադրելի է խաթական 
ա մպրոպի ա ստծու Таги անվանը, որը խեթերենում հանդես է գալիս Tarawa- 
ձևով” : Ինչևէ, Տարոնն ա րտ ա կա րգ գեղեցիկ և մեծ քաջության տեր մի աղջիկ 
է, որն իր ձեռքը խնդրողներին մենամարտի է հրավիրում և հաղթում: Այսպես 
նա  հաղթում է նաև Մուշին և նրա  մազափունջը (խոպոպիքը) կտրում2՛: Մ.Աբե- 
ղյանի մանրամասն քննության համաձայն՝ Մուշի և Տարոնի ավանդությունը 
հնագույն տարբերակն է Աասունցի Դավթի և Խանդութի վեպի: Այս հերոսների 
անուններն էպոսի մեզ հասած տարբերակներում չկան. Մուշի և Տարոնի կո-
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րւսծ լեգենդի ա րձա գա ն քը  պ ա հպ ա նվե լ է միա յն տ եղա նվա ն  մեջ. տ եղա նո ւն ­
ները հա ճ ա խ  պ ա հպ ա նում  են  լեգվի հնագույն  շերտերը: Ա ռա սպ ելա բա նա կա ն  
տ րա մա բա նութ յա ն  համա ձա յն ' Քարքե-Մշո ծ՛ամ լեոը հենց պ ե տ ք  է ծա գե ր  Մու- 
շի կտ րվա ծ  ծամերից:

Մուշն ինքը, թերևս, Վ ահագն ա ստ ծու վ իպ ա կա ն  տ ա րբերա կներից  մեկն է. 
հա վա նա բա ր  ա յդտ եղ  պ ետ ք  Է տ եղա յնա ցվեր  նաև Մուշի և Տ արոնի  մ ենա մա ր ­
տը: Ա ռասպ ելա բա նա կան հա մա տ եքստ ո ւմ  «ծամ/ մւսզ» իմա ստ ով  տ եղա նունը  
պ իտ ի  առնչվի վա ղնջա կա ն  հա սա րա կութ յունների ծիսա կա ն  կենցա ղո ւմ  և 
տ իեզերա բա նա կա ն  պատկերա ցումներում , նաև  հա յոց մեջ, մա զերի  ո ւնեցա ծ  
էական դերին12:

Ելնելով ա սվա ծից ' հիշյա լ տ եղա նո ւնների  ս եպ ա գիր  kum- բա ղա դրիչը  (ի- 
րա կա ն  հնչմամբ կոմ-) կա րող  է մեկնա բա նվե լ որպ ես  «մազ, ծամ»: Հ ա տ կա ն ­
շա կա ն  է Օ ամնդսւվ տ եղա նունը  (գետ, ա մրոց, ք ա ղ ա ք ,  թուրք. Զմյմանթա ) 
Կումմաննի/ Կ ոմա նա  քա ղ ա ք ի ց  ոչ հեռու, որը նորից ենթադրում է ա յս տ ա ­
րա ծքներում  սեպ ա գիր  kum(m)- և հայ. ծա մ  հիմքերի  մի զուգա հեռ  կիրա ռու­
թյուն: Հնա րա վոր  է, որ Kumme; Kummanni, Kummuya և մյուս ձևերի կրկնա կ m-ն 
հանգում է խ ո ւռա կա ն  mi, mmi վերջա ծա նցին , որը բա ռիմա ստ ը  նկա տ ելիորեն  
չի փ ոխ ում22: Լուվերենում և լիկերենում հա մա հունչ ա րմա տ ների  «սրբազան»  
իմա ստը կա րող  է դիտ վե լ իբրև երկրորդա յին՜ կա պ վա ծ  խ ո ւռա կա ն  սրբա վա յ­
րերի ա նհա սկա նա լի  դա րձա ծ  ա նունների հետ:

Մի տ եսա կետ ի  հա մա ձա յն ' խ ո ւռերենը  և ո ւրա րտ երենը  ա զգա կի ց  են  հյու- 
սիսարևելա կովկասյա ն լեզուներին: Ըստ  ա յդմ, կարելի  է կարծել, որ ս եպ ա գիր  
kum-բադադրիչով տ եղա նո ւնները  ծա գո ւմով  խ ո ւռա -ո ւրա րտ ա կա ն  են, ա զ գ ա ­
կից վերոհիշյա լ հյուսիսկովկասյա ն q’am- ձևերին: Մյուս կողմից. Թեշուբի ա- 
նունը և կերպ արը կա րող  են մեկնա բա նվե լ հ նդ ե վ րոպ ա կա ն  վերա կա զմութ յա ն  
շրջանակներում, որը դ ժվա րա ցնում  է մ իա ր ժ ե ք  եզրա կա ցութ յո ւնների  ընդու­
նումը:

3. Խ ո ւռա -ո ւրա րտ . Tei(S)ub /  TeiSeba, հուն . ©т)ое \>գ հա յ. թեշի(կ )

Թեշուբը ա վա նդվա ծ  է մի շա ր ք  ձև երով  TeS(5)ub/p, Tesuba (= T^es [s]ob/p[a]), 
ա ոաջին ա նգա մ ' մ.թ.ա. 3-րդ հա զա րա մ յա կի  վերջից (Ուրի III դինա ստ իա յի  դա ­
րաշրջան)' TeSub-selah ա նձնա նվա ն  մեջ: Քիչ ա նց, ա րդեն  հինբա բելոն յա ն  դ ա ­
րաշրջանից հյուսիսային Մ իջա գետ քի  և Աիրիայի ա նուններում ի  հա յտ  են  գ ա ­
փ ս  Թեշուբ տ ա րրով  բա զմա թիվ  անուններ, ինչպես TeSup-euri (euri -  «տերը» 
նրա  մշտ ակա ն մակդիրն Է), TeSub-adal («ուժեղ») և այլն” : Խ ո ւռա կա ն  ա ստ վա ծ-
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Ա.Ե. ՊԵՏՐՈՍՅԱև

ների շա րքո ւմ  Թեշուբն ա ռա ջին  ա նգա մ  հիշվում է թերևս Ուրկեշի ա ր քա  Տիշ- 
ա դա լի  (Ուրի III դարաշրջան) մի արձանագրութ յան ա նեծ քի  բանաձևում, որ­
տ եղ  “NIN-na-gii*1, DUTU-ga-an և DI§KUR աստ վածները  կա րոդ  են նույնացվել 
խ ո ւռա կա ն  մա յր դիցուհի Իշթար-Շավուշկայի, արևի ա ստ վա ծ  Շիմիգայի և Թե- 
շուբի հետ ” : Կարծում են, որ Թեշուբը դարձել Է խուռական դիցաբանների գերա ­
գույն ա ստ վա ծ  2-րդ հա զարամյակի 1-ին կեսից, ա մեն դեպ քում ա յդ ժամանակ­
ներից ն րա  ա նունն սկսում Է ավելի հա ճա խ  հանդիպել, իսկ մ.թ.ա. XV-XIV դդ. 
դառնում խուռա կա ն  անձնանուններում ամենւսհաճախ հանդիպող դիցանունը2*:

Թեշուբը սովորա բա ր  հա մա րվել է խո ւռա կա ն  ծա գմա ն  ա ստ վա ծ , և Թեշուբ 
տ ա ր ր ո վ  դիցա կիր  ա նունները դիտ վել են որպես տ եղի  բնակչության մեջ խու- 
ռա կա ն  ներկա յութ յա ն  ցուցիչներ: Բա յց ա յդ  ա նունը մինչև ա յժմ խո ւռա կա ն  ըն­
դ ունվա ծ  ստ ուգա բա նութ յո ւն  չունի2’ : ժա մա նա կին  Ի. Գելբը կա րծիք  է հա յտ ­
նել, որ Թեշուբի ա նունը  կա րող  Էր փ ոխ ա ռ վ ա ծ  լինել տ եղի  մինչխուռական մի 
լեզվից2*: Նույնը վերա բերում  Է ն րա  կերպ ա րի  որոշ Էական բնութագրերին, 
ը ստ  Է. Լա րոշի ' խ ուռիների  նա խ նա կա ն  սոցիա լա կա ն կազմակերպութ յանը 
խ որթ  Է եղել «արքա» գա ղա փ ա րը , իսկ Թ եշուբ-Խեբաթ թագավոր-թագուհի 
ա ստ վա ծա յին  զույգը  թերևս օտ ա ր  գա ղա փ ա րա խ ոսո ւթ յա ն  ներդրում Է խ ուռա ­
կա ն  իրա կա նութ յա ն  մեջ, արևմտյան, խ եթա կա ն-ա նա տ ոլիա կա ն  ծա գմա ն2*, 
նույնը վերա բերում  Է և Թեշուբի եղբա յր Թաշմիշուին և Թեշուբի ու Խ եբա թի 
հ ետ  խ ո ւռա կա ն  միա կ  պ ա շտ ա մունքա յին  եռյակը կա զմող  Շարրումային 
(նրա նց  որդուն)20:

Թեշուբի ա ռա սպ ելներն  ա վա նդվա ծ  են խեթերեն, և ոչ խուռիերեն: Թեշուբի 
հ ա կա ռա կորդ ն ե րի ց  Ա րծաթ ա ստ վա ծո ւթ յա ն  գա ղա փ ա րա գ ր ի ն  հաջորդող 
վերջա վորութ յունները ցույց են տալիս, որ նրա  ա նունը պ ետ ք  Է որ ծագեր 
հ նդեվրոպ ա կա ն  «արծաթ» տ երմինից  (*Harg’ent-, խեթ. •hargant-)5՛: Մյուս նշա ­
նա վոր  հա կա ռա կորդ , քա ր ե  հրեշ Ullikummi-ի անունը մեկնաբանվում Է որպես 
«Կումմի ք ա ղ ա ք ը  կործանող»22, բա յց դա , թերևս, «ժողովրդական ստ ո ւգա բա ­
նություն» Է” . ա յն կարելի է հա մա դրել ա մպ րոպ ի  ա ստ ծու հա կա ռա կորդ  օձ-վի- 
շա պ ի  հ նդեվրոպ ա կա ն  ա նվա նը ' *wel-M.

Թ եշուբի կնոջ ա նունը ' Hebat, Hibat, Hepet, Heba, Hiba, Hipatu, Hapatu և այլ 
ն մա ն  ձևեր, ձևաբանորեն  չի կա րող  խ ո ւռա կա ն  լինել2*: Որպես Hippa և Hipta 
ա յն  հա նդիպ ո ւմ  է հունա կա ն օրֆ իկ հիմներում և փ ոքրա սիա կա ն  Մեոնիայի 
(Լիդիա յի մի մա սն  է) երկու հունարեն արձանագրութ յուններում2*, ա յն զո ւգա ­
հեռներ  ունի  թերևս նաև  Բա լկաններում2': Ըստ  Ա. Արկիի՝ Hebat-ը ծագում  է 
հնա գույն  էբլա յական Habadu < *Ha(l)abatu «Հալաբի (աստվածուհի)»  դիցա- 
նունից, որը հետ ա գա յո ւմ  նույնացվել է որպ ես Թեշուբի կին (Հա լաբ-Հա լեպն 
ա յս ա ստ վա ծո ւհո ւ պ ա շտ ա մունքի  կենտրոնն էր)2*:

— 51 —



Ինքը Թեշուբը Սիրիայում խ ուռիների տ ա րա ծմա ն  հիմնա կա ն  շրջա ններից 
մեկում, նույնացվել է ա րև մտ ա սեմա կա ն  Բա՚ալին: Թեշուբ-Բսւ՚ալը հ ա ճ ա խ  
պ ատ կերվել է ձ եռքերին  Երկսայր կա ցին  և սիմվոլիկ կա յծա կներ  բռնա ծ, մա ­
զերի երկա ր հյուսով ծ ւսմով" (երկսա յր կա ցինը  նաև  Թեշուբի կնոջից ծ ա գա ծ  
Կոմանա յի ա ստ վա ծուհո ւ պ ա շտ ա մունքա յին  ա տ րիբո ւտ ն  էր. ն րա  տ ոների  
ժա մա նա կ  մա րդիկ  տանջել են  իրենց և երկսա յր կա ցիններով  վ եր քեր  հա սցրել 
իրար40): Հենց ձ եռքին  կա ցին  ունենա լու պ ա տ ճ ա ռ ո վ  Թեշուբի ո ւրա րտ ա կա ն  
զուգա հեռ  Թ եյշեբային է վերա գրվում  Կա րմիր  բլուրից գ տ ն վ ա ծ  մի ա րձա նիկ4': 

Թեշուբի կերպ արը, կարելի է ասել, նույնա կան Է հ նդեվրոպ ա կա ն  ա մպ րո ­
պ ի  աստծուն: Գ երմանական, բա լթյան և ս լա վոնա կա ն  ա մպ ր ոպ ի  ա ստ վա ծնե - 
րի ա տ րիբո ւտ ն  Է մուրճ-կա յծակը, որն ո ւղղա կիորեն  հա մեմա տ ելի  է Թեշուբի 
կա ցնի  և հնդկա կա ն  Ինդրա յի զ են քի  vajra-ի հետ 42: Հ նդ ե վ րոպ ա կա ն  ա ստ ­
վածն իր  զենքով ՝ մուրճ-կա յծա կով հա րվա ծո ւմ  Է լեռա նը և հա ղթո ւմ  օձ-հրե- 
շին°, ինչպես Թեշուբը, որ հա ղթում  Է ո րպ ես  ա նը ն դ հա տ  ա ճող  լեռ պ ա տ կե ­
րա ցվող  Ուլլիկումմիին:

Մյուս կողմից, Թեշուբը և հա տ կա պ ես  նրա  ո ւրա րտ ա կա ն  զ ո ւգո ր դ  Թեյշե- 
բա ն պ ա րզորո շ  կերպ ով  հա մա դրելի  են  հունա կա ն  Թեսևսին (©դօտՆ^. հունա ­
րենում սեպ ա գիր  5-ով հա ղորդվող  հնչյունները կ ա ր ո ղ  են ներկա յա ցվել ո րպ ես  
տ, իսկ ո ւրա րտ ա կա ն  սեպ ա գրում  ե-ով հա ղորդվե լ են նաև  v-ն և w-ն); Թեսևսը 
ևս առնչվում է կա ցնի  պ ա շտ ա մունքի  հետ . երկսա յր  կա ցինը  կոչվում էր ն ա ­
խ ա հունա կա ն  Xapptiq տ երմինով, իսկ Թեսևսի ա մենա կա րևոր  սխ րա գոր ծո ւ­
թյունը' կռիվը Մ ինոտավրոսի դեմ, տ եղի  է ունենում Կրետեում, Хсфриі; ա րմա ­
տ ով  կոչվող Լաբիրինթոսում44: Թեսևսի կնոջ Հիպ պ ոլիտ ե  անունն  Էլ Hiba-ի հու­
նա կա ն  վերա իմա ստ ա վորմա ն  հետ և ա նք  է թվում, ա յսպ իսով ' Թեսևսի ա նունը  
և կերպ արը պ իտ ի փ ոխ ա ռ վա ծ  լինեին հնա գույն  ժա մա նա կներո ւմ , ա րևելքի9 : 

Ասվածը հիմ ք  է տ ա փ ս  Թեշուբի հա մա ր  հ նդեվրոպ ա կա ն  ստ ո ւգա բա նո ւ­
թյուն որոնելու: Հնդեվրոպ ա կա ն  լեզուներում «կացին» ի մա ստ ո վ  տ երմիններ  
ձևավորող ա րմա տ ներից  մեկն է *tek’s -  «հյուսել, գործել», «սարքել, ա րարել, 
հա տ կա պ ես  կացնով», «կացին»44, հմմտ . լատ. texo -  «հյուսել, հյուսնել», հուն. 
Тбкшѵ -  «հյուսն», խեթ. takS -  «սարքել», հնդկ. taksan — «հյուսն», ա վեստ . 
tasan -  «արարիչ», ա պ ա  և ա վեստ . ta£a -  «կացին», հբգերմ. dehsa -  «կացին»: 
Այս ա րմա տ ով  Էր ն շա նա կվում  ա րա րիչ  ա ստ ծու ' հյուսնի ա շխ ա տ ա ն ք ի  հետ  
հա մեմա տ վող  տ իեզերա ծին  գործողությունը, իսկ ա մպ րոպ ա յին  ա ռա սպ ելա - 
բանության հա մա տ եքստ ո ւմ  ա մպ րոպ ի  ա ստ վա ծն  Է ա րա րիչը40: Ա նվան երկ ­
րորդ բաղա դրիչի  հա մա ր  հմմտ . h.-b. *ep-/*op-, կոկորդա յինների  հա շվառ- 
մամբ *h,ep-/* h,op -  «վերցնել, բռնել» ա րմա տ ը  (սրա  հետ  Է կա պ վում  հայ. 
ունենա լ բառը < *op-n-), և ողջ անունն  ա յսպ իսով, կա րո ղ  Է մեկնա բա նվե լ որ­
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պ ես  «կացին բռնող», «կացնավոր», որք  համա դրելի  է, օրինակ, Ինդրա յի նմա­
նա տ ի պ  մակդիրների  հետ ' vajrapSni, vajrabshu, vajradhara, vajrahasta և այլն 
(«ձեռքին վա ջրա  բռնող» և նմա ն իմաստներով)4':

Այս հա մա տ ե քստ ո ւմ  հ ետ ա քր քի ր  է հա յա սա կա ն ա մպ րոպ ի ա ստ վածներից  
մեկի “Ս  takSanna- ա նվանումը, որը ստ ուգա բա նվում  Է ը ստ  նույն ա րմա տ ի4*: Սա  
ցույց է տ ա լի ս  ա մպ րոպ ի  ա ստ ծու առնչությունը *tek’s- ա րմա տ ի  հետ  Հա յկա ­
կա ն  լե ռնա շխ ա րհի  հնագույն, իրա րից տ ա րբեր  հնդեվրոպ ա կա ն ավանդույթ­
ներում: Այս բա ղա դրիչով  ա նվա նումը  Թեշուբի դեպ քում  վերա ծվել Է դիցան- 
վան, իսկ հա յա սա կա ն  ա ստ ծու դեպ քում  մնա ցել որպ ես մակդիր:

Դ իցանունները, ելնելով ա ռա սպ ելա բա նա կա ն  մտածողութ յա ն ա ռա նձնա ­
հատ կութ յուններից, իմա ստ ա վորվո ւմ  են հնա րա վոր  այլևայլ նշանակություն­
ներով. ա յդ  տ ա րբեր  իմա ստ ա վորո ւմներն  իրենց  արտահա յտութ յունն են 
գտ նո ւմ  ա ռա սպ ելներում  և ա ռա նձին  կերպարներում: Ըստ  այդմ, Թեշուբի 
ա նո ւնը  կա րող  Է մ եկնա բա նվե լ նաև  *tek’s- ա րմա տ ի  «հյուսել» իմա ստ ով  
հմմտ . հայ. հ յո ւ ս - «ծամ»: Սույնը կարելի  Է ա սել նաև Թեսևսի վերաբերյալ, նա 
ա ռա ջնորդը  և ա ռա սպ ե լա կա ն  մա րմնավորումն  է հին ա թենա կա ն էփեբոսների 
նվիրա գործութ յա ն  ծեսն  ա նցնող  պ ա տ ա նիների , որոնք  ևս տարբերա կվում  էին 
իրենց  մա զեր ով4’: Թեսևսը Լա բիրինթոսում  կողմնորոշվում է Արիադնեի կծիկի 
օգնո ւթ յա մբ, որը նույնպես ա կնա րկում  է թելը «հյուսելու» գործողությունը: 
Պ ետ ք  է շեշտել, որ ա յս տ ա րբեր  իմա ստ ա վորումները  ոչ թե հա կա սում և հա ­
կա դրվում, ա յլ լրա ցնում  են  իրար՜ ստ եղծելով  ա ստ ծու կա մ  հերոսի առսւսպե- 
լույթը (կերպ ա րը  և մոտիվները): Այս տ իպ ի  նկա րա գրա կա ն  ա նունները նա խ ա ­
պ ես  ա ստ ծու մա կդիրներ  են  եղել, ո րոնք  հետ ա գա յում  դուրս են  մղել բուն դի- 
ցանունը՝ հ.-ե. *per(k*)u-0:

Ս եպ ա գրի  ա նկա տ ա րութ յա ն  պ ա տ ճա ռ ո վ  դժվա ր  է պ ա րզել Թեշուբ և Թեյշե- 
բա  ա նունների  ճ շգրիտ  հնչումը: Այդ իսկ պ ա տ ճա ռով  դժվա ր  է միա րժեքորեն 
որոշել դ րա ն ց  Էթնոլեզվական հիմքերը50: Թեշուբ-Թեյշեբայի ա նունն է հիշեց­
նում  հայ. բրբռ. թեշի, թ եշիկ  -  «իլիկ» տերմինը, որը նույնպես հնա րա վոր  է 
կ ա պ վ ա ծ  հա մա րել *iek's- «հյուսել» ա րմա տին: Որպես միա նգա մա յն  նույնա ­
տ իպ  երևույթ հմմտ . հ.-ե. նույն *tek’s- ա րմա տ ից  ծա գող  հբգերմ. dehsa «կա* 
ցին» և մբգերմ. dehsc -  «իլիկ»:

4.Հա յ. Դ եղձո ւն -ծա մ , քա ր թ վ ե լ .  Dali

«Սւսսնա ծռերում» Սա նա սա րի  կինն է Դեղձուն-ծամը («դեղին ծա մ  ունե­
ցող»), կա մ  ՔաոսոԼՕ-ճյուղ-ծամը: Սանասարն, ինչպես տ եսա նք , Թեշուբի հե­
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տ ա գա  վիպ ա կա նա ցա ծ  կերպ արն է, և ուրեմն' Դեղձուն-ծամը, որը նույնպ ես մի 
հին դիցուհու հետ նորդ  Է*՛, պ իտ ի  ծա գո ւմնա բա նորեն  հա մ ա պ ա տ ա ս խ ա ն ի  Թե­
շուբի կնոջը: Ինչպես ա սվեց , Թեշուբի կին Խ եբա թը  պ ա շտ վե լ Է Կումման- 
նիում, և նրա  կերպ արը հետ ա գա յո ւմ  պ իտ ի  ա րտ ա ցո լվեր  Կոմանա յի  դիցուհու 
պ ա շտ ա մունքո ւմ : Պ րոկոպ իոսը  (De bello Persico, 1.17) և Ե վ ստ ա թիոս ը  
(Comment, ad Dionys. 694) կա պ ա դովկ յա ն  Կ ոմա նա ն կոչում են ճ բ ս օ դ  -  «Ոս­
կե»: Ըստ Պ րոկոպիոսի տվյա լների ՛ կարծել են, որ Կոմանա յի  դիցուհու պ ա շ ­
տամունքը  ծա գե լ Է հա յոց  Անահիտից, իսկ Անահիտի ա րձա նը  եղել է ոսկի, և 
նա  կոչվել է «ոսկեմայր, ոսկեծին, ոսկեհատ» (Ագաթանգեղոս, §§ 786, 809): 
Այս մակդիրները դիցուհու և նրա  պ ա շտ ա մո ւն քի  կարևոր բնորոշիչներ ես, ո- 
րոնք համա դրելի  են Դեդձուն-ծամի ա նվա նը:

Հա րա վկո վ կա ս յա ն ' քա ր թ վ ե լա կա ն  ա վա նդո ւյթ ո ւմ  Դ եդձուն-ծա մին , որ ­
պ ես  Ահերի մա յր, հա մա պ ա տ ա ս խ ա ն ո ւմ  Է Դալի դ իցո ւհին , Ա հերի զ ո ւգո ր դ  
Ամիրանիի մա յրը ' հա յտ նի  հա տ կ ա պ ե ս  ս վա նա կա ն  ա ոա սպ ե լա բա նո ւթ յա ն  
մեջ (Ա միրանիի ա նունը  ինչ-որ կերպ  պ իտ ի  կա պ վ ի  Աիհր-Մհերի հետ . նա  
բա նտ ա րկ վա ծ  է ժա յռի  մեջ ա յնպ ես, ինչպ ես Ահերը): Դալին ևս շիկա հեր  է, 
ոսկեհեր  ու հուր  հեր. ն րա  ոսկե  մա զ ե ր ը  կա խ վո ւմ  են ժա յռից , և ն ա  դ րա ն ­
ց ով  հ երոսին  կապ ում  Է ժա յռին : էա կա ն  մոտ իվնե ր ի ց  են  նաև  ն րա  մա զ ե ր ը  
սանրելը  և կտրելը52: Նրա ա նունը, կա րծո ւմ  են, ա ն բա ժա ն ե լի  Է հյուսի- 
սա րևելա կովկա ս յա ն  ն մա ն  ձև երից («աստված»  ն շա նա կո ւթ յա մ բ)  և, ո րպ ես  
Վեներա մոլորա կի  ա նուն , հիշեցնո ւմ  է նա և  հին  մ ի ջ ա գ ետ ք յա ն  Dil(i)bat-Q^i 
Բա յց որպ ես  էպոսի մեծ  հերոսի  մա յր  Դալին ա ռա վ ե լ  ևս ա ն բ ա ժա ն ե լի  է հայ. 
Դեդձուն-ծա մից, և ա յսպ ի ս ո վ  հա յ. դա լ- «դեդին» (հմմտ . դա լուկն), ա պ ա  և 
դեղին , դ ե ղ ձ ա ն  ձևերից (հ.-ե. *dhel-): Հ նա րա վ ո ր  է և մի  ք ա ն ի  ա նո ւնների  
բաղարկութ յուն :

Ա ոասպ ելա բա նութ յա ն  մեջ մ շտ ա պ ես  կարևոր նշա նա կո ւթ յո ւն  ունի  կեր ­
պ ա րի  գո ւնա յին  բնութագիրը: Հա տ կ ա ն շա կ ա ն  է, որ Ա ա նա սա րը  կոչվում  է 
«Աասնա սև ա մպ»54 (սա  բնորոշ է ա մպ րոպ ա յին  ա ստ վածութ յո ւններին ), իսկ 
Դալիի սիրեկա նը  Ամիրանիի հա յրը, հ ա ճ ա խ  բնո ւթա գրվում  է ո րպ ես  «սև»' 
վրաց. Sawi":
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կազմվել է *lerH- ա րմա տ ով (հմմտ. լուվ. Tarhunza-): Հունարենում *է > t  (ա): Հ.-ե. 
•k՛s-Օ հայերենում սովորաբար տալիս է ց, երբեմն, թերևս, շ, ինչպես *sk’- և *sk- հն- 
չյունախմբերը. *t > թ արտացոլումն էլ հատուկ է հայերենիս: Թեյշեբա անունը կա­
րելի է վերականգնել որպես *Թ եյշեւա  (♦Teiiewa < *tek’s-eps), ընդ որում աոաջին 
վանկի e-0 դարձել է ei հաջորդ *փ  պատճառով (հմմտ. *ek*wo- > կ  [es] -  eiS զա րգա ­
ցումը, ա պ ա  նսւև հուն. ©ղօ6Ն?-ի աոաջին վանկի երկար e-ն): Բայց և նկատենք, որ 
Թեշուբի պ աշտա մունքի կենտրոնները հնդեվրոպական համատեքստում հունարե­
նը հիշեցնող «կենտումային» տ եսք  ունեն, շա տ  տարբեր հայ. ծամ-ից:
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А  ПЕТРОСЯН

РИТУАЛЬНЫЕ СЛОВА И ИМЕНА,
СВЯЗАННЫЕ С МИФОЛОГЕМОЙ “ ВОЛОС”

1. Арм. ծ ա մ  -  “ заплетенные волосы, коса" и греч. к 6|іт | сопоставимы с  северо-восточно- 
кавказскими словами со значением "грива, заплетенные волосы, коса” : лакское q'ama -  “ грива", 
рутульское q'am-e’all, цахурское q'am - б’с1с -  "заплетенные волосы, коса” , арчинское q 'am  -  "чуб, 
завиток” ,  “ грива" и др. Теоретически, это могли быть заимствования ка к  в одном, так и а другом 
направлениях, возможно, эпохи армяно-греческой общности, когда и.-е палатализованные 
заднеязычные в армянском языке еще не перешли во взрывно-смычные ծ ,  ծ  и и.

2. Центры почитания хуритско-урартского бога грозы Тешуб-Тейшеба назывались Кшшпс, 
Kummanni, Kummiya. Топоним Kummanni соответствует последующему каппадокийскому Կ ո մ ա ն ա .  
Согласно Страбону и Прокопию Цесарийскому, этот топоним связан с  волосами (ср. кддо). 
которые там принес в жертву Орест. Те шуб был великим богом страны Ш убриа, которая 
включала в себя районы Муш и Сасун. Богом поля Муша был Ваагн. который, несомненно, 
содержал в себе некоторые черты бога страны Шубриа. Его храм находится на горе Карке, 
которая называется также Коса Муша. Этот топоним объясняется согласно древнейшему, 
найденному Псевдо-Вакиди, варианту эпоса "Сасунские богатыри "(героиня в единоборстве 
побеждает героя и отрезает его косу). Анализ показывает возможную этимологическую связь 
названий центров почитания Команы и, таким образом, Тешуб-Тейшебы с  косой.

3. Образ Тешубьі и мифы о  нем имеют множество точек соприкосновения с  и.-е. богом грозы. 
Тешуб изображался с  топором в руке, с  волосами, заплетенными в длинную косу. Следовательно, 
его имя можно вывести из и.-е. •  tck’s -  "плести, ткать", "строганием творить, в особенности, 
топором", “ топор". Заимствованием имени Тешуб-Тейшебы является и греч. Фесей (в і)о е ѵ ф . 
которое также соотносимо с  почитанием топора: обоюдоострый меч обозначался прагреческим 
термином Ха0ря>£,  а  подвиг Фесея был совершен в обозначенном тем ж е  корнем Лабиринте. С 
тем ж е  корнем •  tck’s следует сопоставить и арм. диал. термин թ ե շ ի  ( թ ե շ ի կ )  -  "веретено” , ср. др.- 
верх.—нем. dchsa -  "топор" и ср.-верх.-нем. difhsc -  "веретено".

4. В эпосе “ Сасунские богатыри" мать Мгера Դ ե ղ ձ ա ն - ծ ս ւ մ  -  "имеющая женскую  косу". В 
картвельском предании Դ ե ղ ձ ա ն - ծ ա մ  ка к  матери Мгера соответствует светловласая и 
златовласая, подобно ей, богиня Дали, мать Амирани, который соответствует Мгеру. Имя 
Դ ե ղ ձ ա ն - ծ ա մ  сопоставляют с  северо-восточно-кавказскими богинями, но  оно представляется 
неотделимым от арм. форм դ ա լ  “ желтый" (ср. դ ա լ ո ւ կ ն ) ,  դ ե ղ ի ն ,  դ ե ղ ձ ա ն  (и.-е. *dhcl).
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Ա.Ե. ՊԵՏՐՈՍՅԱՆ

A  PETROSSYAN 

RITUAL WORDS AND NAMES RELATED TO HAIR MYTHOLOGEME

^. Arm. Շ ամ woven hair and Gr. Kovmh are comparable to North-Eastern Caucasian correspon­
ding word meaning hair. Cf. Lek. q'ama, Rutul. q'am-u'all, Tsukur. q'm-u'ele, Archi. q'am.
Д 2. Khur-Urart. God of thunder Tebush-Teisheba worship centres were called Kumme, Kummanni, 
Kummiya, which Is relevant to further Kappadaukian Komana. According to Strabon and Procopius 
this toponym is connected with the myth of Orestes’ hair sacrifice at this place (cf. корт)). The tem­
ple of Vahakn, who resembled this god. was located on the mount Kark, which was also called Աշո 
ծա մ  hair o f Mush. This indicates to the possible etymological interrelation between Komana and 
Tebush-Teisheba worship centres.

3. God Tebush was pictured with long hair and with and axe in his hand and reveals numerous 
relations to the IE god of thunder: ‘ tek's- «weave», «carve, create with and axe», corresponding to 
the root «ахе». This *tek's- can also be connected with Arm. teshlk, Germ. Duhse.

4. In the epos Sasna Dzrer Mher’s mother Deghdzun-dzam has parallels with Kartvelian fairy 
Dali, the mother o f Amiranl. This shows connection with IE *dhel -  pale. yeHow. as the hair of both 
of these mythological women was fair.


